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See the notice on TED website

499197-2026 - Hange
Horvaatia – Õhuliinide elektriseadmed – Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o.
E-posti aadress: marina.loncar@hep.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže
Kirjeldus: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže
Menetluse tunnus: 1fe017c7-421e-46b2-b39d-c98563173cc1
Sisemine tunnus: 43-V-8/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31682400 Õhuliinide elektriseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Horvaatia
Kõikjal asjaomases riigis

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 620 100,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
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Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje
Tõsine ametialane rikkumine: Teški profesionalni propust
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Sporazumi s 
drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Prijevremeni raskid, 
naknada štete ili druge usporedive sankcije
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Lažno prikazivanje, prikrivanje 
informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i prikupljanje povjerljivih 
informacija o ovom postupku

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektra Zagreb, Elektra Zabok, 
Elektra Varaždin, Elektra Čakovec, Elektra Koprivnica, Elektra Bjelovar, Elektra Križ, Elektra 
Karlovac, Elektra Sisak
Kirjeldus: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektra Zagreb, Elektra Zabok, 
Elektra Varaždin, Elektra Čakovec, Elektra Koprivnica, Elektra Bjelovar, Elektra Križ, Elektra 
Karlovac, Elektra Sisak
Sisemine tunnus: 43-V-8/26-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31682400 Õhuliinide elektriseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Područja: Elektra Zagreb, Elektra Zabok, Elektra Varaždin, Elektra Čakovec, 
Elektra Koprivnica, Elektra Bjelovar, Elektra Križ, Elektra Karlovac, Elektra Sisak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 033 470,00 EUR
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Naručitelj je odredio minimalni jamstveni rok u trajanju od 2 godine za sve stavke 
troškovnika. Dužim jamstvenim rokom od minimalnog za opremu koja je predmet nabave 
osigurava se duže trajanje jamstvenih prava. Jamstveni rok (jamstvo za ispravnost prodane 
robe) počinje teći od isporuke robe, a traje do isteka ponuđenog jamstvenog roka. Ponuda 
ponuditelja koji je ponudio jamstveni rok u trajanju od 2 godine bit će prihvatljiva, pod uvjetom 
da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz dokumentacije o nabavi, ali će necjenovni kriterij 
ekonomski najpovoljnije ponude biti ocijenjen s 0 bodova.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

https://eojn.hr/tender-eo/90683
https://eojn.hr/
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HEP – Operator distribucijskog sustava d.o.o., Ulica grada Vukovara 37, 
10000 Zagreb i OIB: 4683060075.) U slučaju dostave ponude zajednice gospodarskih 
subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo koji član 
zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do ukupno 
traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost ponude treba 
sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za ozbiljnost 
ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez 
obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo u sklopu 
ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se ponuditelj 
usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za ozbiljnost 
ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će se svrhu 
ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 dana. Naručitelj može polagati pravo na iznos 
jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s člankom 263. 
ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih podataka e) 
odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba taksativno navesti sve prethodno 
naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost ponude. Naručitelj će 
ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude vratiti najkasnije u roku 
od 10 (deset) dana od dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo 
jamstvo za ozbiljnost ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički 
dokument, zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju 
u zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektra Zadar, Kralja D. Zvonimira 8, 23000 
Zadar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
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provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: &nbsp;U skladu s prijedlogom Okvirnog sporazuma i 
tehničkim specifikacijama, te cjelokupnom Dokumentacijom o nabavi.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: U skladu s člankom 4. prijedloga Okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektroistra Pula, 
Elektroprimorje Rijeka, Elektrolika Gospić
Kirjeldus: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektroistra Pula, 
Elektroprimorje Rijeka, Elektrolika Gospić
Sisemine tunnus: 43-V-8/26-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31682400 Õhuliinide elektriseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Primorsko-goranska županija (HR031)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Područja: Elektroistra Pula, Elektroprimorje Rijeka, Elektrolika Gospić

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestus: 24 Kuud
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5.1.4.
 
Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 509 205,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Naručitelj je odredio minimalni jamstveni rok u trajanju od 2 godine za sve stavke 
troškovnika. Dužim jamstvenim rokom od minimalnog za opremu koja je predmet nabave 
osigurava se duže trajanje jamstvenih prava. Jamstveni rok (jamstvo za ispravnost prodane 
robe) počinje teći od isporuke robe, a traje do isteka ponuđenog jamstvenog roka. Ponuda 
ponuditelja koji je ponudio jamstveni rok u trajanju od 2 godine bit će prihvatljiva, pod uvjetom 
da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz dokumentacije o nabavi, ali će necjenovni kriterij 
ekonomski najpovoljnije ponude biti ocijenjen s 0 bodova.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HEP – Operator distribucijskog sustava d.o.o., Ulica grada Vukovara 37, 
10000 Zagreb i OIB: 4683060075.) U slučaju dostave ponude zajednice gospodarskih 
subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo koji član 
zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do ukupno 
traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost ponude treba 
sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za ozbiljnost 
ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez 
obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo u sklopu 
ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se ponuditelj 
usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za ozbiljnost 
ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će se svrhu 
ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 dana. Naručitelj može polagati pravo na iznos 
jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s člankom 263. 
ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih podataka e) 
odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba taksativno navesti sve prethodno 
naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost ponude. Naručitelj će 
ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude vratiti najkasnije u roku 
od 10 (deset) dana od dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo 
jamstvo za ozbiljnost ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički 
dokument, zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju 
u zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektra Zadar, Kralja D. Zvonimira 8, 23000 
Zadar

https://eojn.hr/tender-eo/90683
https://eojn.hr/
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Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: &nbsp;U skladu s prijedlogom Okvirnog sporazuma i 
tehničkim specifikacijama, te cjelokupnom Dokumentacijom o nabavi.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: U skladu s člankom 4. prijedloga Okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektrodalmacija Split, Elektra 
Zadar, Elektra Šibenik, Elektrojug Dubrovnik
Kirjeldus: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektrodalmacija Split, Elektra 
Zadar, Elektra Šibenik, Elektrojug Dubrovnik
Sisemine tunnus: 43-V-8/26-3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31682400 Õhuliinide elektriseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
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Lisateave: Područja: Elektrodalmacija Split, Elektra Zadar, Elektra Šibenik, Elektrojug 
Dubrovnik

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 555 010,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Naručitelj je odredio minimalni jamstveni rok u trajanju od 2 godine za sve stavke 
troškovnika. Dužim jamstvenim rokom od minimalnog za opremu koja je predmet nabave 
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osigurava se duže trajanje jamstvenih prava. Jamstveni rok (jamstvo za ispravnost prodane 
robe) počinje teći od isporuke robe, a traje do isteka ponuđenog jamstvenog roka. Ponuda 
ponuditelja koji je ponudio jamstveni rok u trajanju od 2 godine bit će prihvatljiva, pod uvjetom 
da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz dokumentacije o nabavi, ali će necjenovni kriterij 
ekonomski najpovoljnije ponude biti ocijenjen s 0 bodova.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HEP – Operator distribucijskog sustava d.o.o., Ulica grada Vukovara 37, 
10000 Zagreb i OIB: 4683060075.) U slučaju dostave ponude zajednice gospodarskih 
subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo koji član 
zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do ukupno 
traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost ponude treba 
sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za ozbiljnost 
ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez 
obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo u sklopu 
ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se ponuditelj 
usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za ozbiljnost 
ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će se svrhu 
ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 dana. Naručitelj može polagati pravo na iznos 
jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s člankom 263. 
ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih podataka e) 
odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba taksativno navesti sve prethodno 
naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost ponude. Naručitelj će 
ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude vratiti najkasnije u roku 
od 10 (deset) dana od dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo 
jamstvo za ozbiljnost ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički 
dokument, zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju 
u zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://eojn.hr/tender-eo/90683
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/90683
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektra Zadar, Kralja D. Zvonimira 8, 23000 
Zadar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: &nbsp;U skladu s prijedlogom Okvirnog sporazuma i 
tehničkim specifikacijama, te cjelokupnom Dokumentacijom o nabavi.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: U skladu s člankom 4. prijedloga Okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektroslavonija Osijek, Elektra 
Vinkovci, Elektra Slavonski Brod, Elektra Virovitica, Elektra Požega
Kirjeldus: Spojni i ovjesni pribor za SN nadzemne mreže za DP Elektroslavonija Osijek, 
Elektra Vinkovci, Elektra Slavonski Brod, Elektra Virovitica, Elektra Požega
Sisemine tunnus: 43-V-8/26-4

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31682400 Õhuliinide elektriseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Osječko-baranjska županija (HR025)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Područja: Elektroslavonija Osijek, Elektra Vinkovci, Elektra Slavonski Brod, Elektra 
Virovitica, Elektra Požega

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 522 415,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Naručitelj je odredio minimalni jamstveni rok u trajanju od 2 godine za sve stavke 
troškovnika. Dužim jamstvenim rokom od minimalnog za opremu koja je predmet nabave 
osigurava se duže trajanje jamstvenih prava. Jamstveni rok (jamstvo za ispravnost prodane 
robe) počinje teći od isporuke robe, a traje do isteka ponuđenog jamstvenog roka. Ponuda 
ponuditelja koji je ponudio jamstveni rok u trajanju od 2 godine bit će prihvatljiva, pod uvjetom 
da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz dokumentacije o nabavi, ali će necjenovni kriterij 
ekonomski najpovoljnije ponude biti ocijenjen s 0 bodova.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/90683
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HEP – Operator distribucijskog sustava d.o.o., Ulica grada Vukovara 37, 
10000 Zagreb i OIB: 4683060075.) U slučaju dostave ponude zajednice gospodarskih 
subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo koji član 
zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do ukupno 
traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost ponude treba 
sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za ozbiljnost 
ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata bez 
obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo u sklopu 
ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se ponuditelj 
usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za ozbiljnost 
ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će se svrhu 
ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 dana. Naručitelj može polagati pravo na iznos 
jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s člankom 263. 
ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih podataka e) 
odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba taksativno navesti sve prethodno 
naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost ponude. Naručitelj će 
ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude vratiti najkasnije u roku 
od 10 (deset) dana od dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo 
jamstvo za ozbiljnost ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički 

https://eojn.hr/tender-eo/90683
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/90683


499197-2026 Page 14/16

dokument, zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju 
u zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektra Zadar, Kralja D. Zvonimira 8, 23000 
Zadar
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: &nbsp;U skladu s prijedlogom Okvirnog sporazuma i 
tehničkim specifikacijama, te cjelokupnom Dokumentacijom o nabavi.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: U skladu s člankom 4. prijedloga Okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP-Operator distribucijskog 
sustava d.o.o.

8. Organisatsioonid
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o.
Registreerimisnumber: 46830600751
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 37
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (HRZZZ)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Marina Lončar
E-posti aadress: marina.loncar@hep.hr
Telefon: +385 023290460
Internetiaadress: https://www.hep.hr/
Hankija profiil: https://www.hep.hr/ods/hr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:marina.loncar@hep.hr
https://www.hep.hr/
https://www.hep.hr/ods/hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Teate tunnus/versioon: 76fd6fc6-3998-4b43-af4e-c383c87b0032  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 17/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 499197-2026
ELT S väljaande number: 137/2026
Avaldamise kuupäev: 20/07/2026
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